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Abstract
	This paper explores the semantic and etymological alterations of the financial terms in the Saudi commercial banks by concentrating on the terminologies that are in the regulations of the Saudi Capital Market Authority (CMA). Using a corpus of more than forty words, the paper examines their morphological composition, semantic changes and their lexical roots, comparing dictionary meanings of classical Arabic with the terminology that is currently used in finance. The content of the analysis shows that although a considerable part of terms are still being strongly connected with classical Arabic roots, a significant part are Arabised metaphoric translations or direct borrowings which reflect the twofold pressure of language authenticity and global financial conditioning. Under this categorisation, the contradiction between keeping the lexical history of Arabic and fulfilling the functional needs of the quickly developing banking sector is highlighted. Because of the combination of the classical lexicography and contemporary descriptive-analytical corpus techniques, the research project points to the importance of systematic terminology planning in terms of both intelligibility and cultural-linguistic continuity in the specialised fields. The discovery adds to the discussions of the policy of Arabisation, the issue of lexical innovation and the modernisation of language of finance in the Arab-speaking environment.
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Introduction
Financial terms are a crucial part of the present economic vocabulary. It is both an instrument of interpretation of phenomena in the sphere of economy and an important component of the process of financial and administrative decision-making (Janssens et al., 2021, p.14; Wang and Liu, 2025, p. 20). As the world of banking and financial institutions has changed with the introduction of sophisticated financial practices in line with the current economic and technological innovation, financial jargon has evolved (Van et al., 2024, p.9; Everaert & Pozzi, 2025, p.5). Language evolution poses challenges in the Arabic language because the new terms that are introduced to financial terms should be in line with the classical nature of the language. Most of them are in different forms of terms, single words, compound-like terms, and the terms may contain original Arabic, Arabised, or foreign-originated vocabulary. 
Further, to grasp the scope of this linguistic mutation, one must organise its comparison between the modern financial language and the classical Arabic dictionaries. The principle (lexical rooting) is therefore critical when examining the semantic change and honesty of modern financial Arabic. The study is in the framework of the studies in the field of Arabic linguistics and terminology, and proposes to examine the etymological roots and semantic transformations of the financial terms currently used in the banks of Saudi Arabia. The chosen range of terms is 14, simple and compound ones, based on the official terminology that was adopted by the Saudi Capital Market Authority. 
Research Objectives
· To identify and categorise modern Saudi financial terms to assess the extent of their semantic divergence from classical Arabic roots
· To follow the traces of their lexical origins with the older Arabic dictionaries
· To compare and examine semantic changes in classical and modern use
· To evaluate the Arabisation and linguistic borrowing in financial terms
Research Questions
1. By how far do the modern Saudi financial terms diverge semantically as compared to their classical roots?
2. What are the lexical roots and historical meanings of commonly used Saudi banking terms as found in classical Arabic dictionaries?
3. How have the meanings of financial terms evolved from their classical Arabic origins to their current usage in Saudi banking discourse?
4. To what extent have Arabisation and linguistic borrowing influenced the development of financial terminology in the Saudi banking sector?
Methodological Elaboration 
As its methodology, the research follows a descriptive-analytical approach that investigates the structure and connotation of the chosen words with the aim of establishing the levels of consistency or departure in the classical usage of said words. In this way, the study correspondingly forms part of existing work in the modernisation of Arabic financial language without imposing any linguistic interference.  As the adopted a descriptive analytical research style that looks at the etymological origins, semantic change, and word adaptation of 14 Saudi financial vocabulary that have been accepted in Saudi Arabia as labelled by the Saudi Capital Market Authority (CMA). Two corpora are used in the analysis- a modern corpus that consists of Saudi bank annual reports, financial statements and CMA publications covering an eleven-year period and a classical corpus that is a compilation of authoritative sources of historical Arabic usage. The choice of the 14 target terms as singular, plural and orthographic variants was made following their appearance in the CMA list, their presence in at least two contemporary financial documents types and their representation of Arabic-terms, Arabised- or borrowed-vocabulary. 
Theory and Literature Review 
Single Financial Terminology in Saudi Banks
One financial word, in the context of the given study, is a word in such a language that is embedded  nothing is attributed or annexed, and it is not a compound word. It is usually a single word that acts on its own in the financial or economic setting. This is as opposed to compound expressions, which have two or more components. According to Rath et al. (2025, p.5); Tissaoui et al. (2021, p.21), the documentation of the finance regulations of the Saudi Capital Market Authority (CMA) has more than nineteen single-word terms. These are the terms that describe the connections between the traditional Arabic vocabulary and the practical needs of the modern financial language. A sample of such terms is examined in this part, as manifesting in the perspectives of morphology, etymology, and the process of formation of semantics, and compared to the meaning they have in classical factors of the linguistic tradition in Arabic in terms of classical context, and implemented in the institutional context of the Saudi practice of finance. It further categorises the terms according to level of Arabisation, i.e., whether they are purely Arabic, Arabised, or borrowed words in the Arabic morphology, and where there are changes in meaning because of contextual modernisation.
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Figure 1: Level Semantic-An Overview
Source: Islam & Chang (2024)
Historical perspectives based on classical dictionaries and philological models are invaluable; contemporary theory of terms emphasises not only dynamism, contextuality and dependency of the terms on the user, but financial terms as well. As Garcia-Quera (2024, p.11) explained, the terminology development currently steers away from the socio-cognitive and domain-specific factors other than etymology. Not only can financial terms shift throughout history, but they can likewise change as a result of institutional fixation, metaphorical extension and socio-political requirement. The contemporary view plays a critical role in the interpretation of how the Arabic financial terms evolve and operate in modern Saudi finance.
Origin and the Term "Asset (الأصول) 
The origin in Arabic (أصل) is rooted in classical dictionaries. It has the meaning of a basal part of a thing; it is the ground where everything else was founded, or on which everything was built. As explained by Do et al. (2024, p.11), the recorded meanings are: the origin of a construction, the primary principle, the favourite semantic choice, and the ancient or original. It is in the short-term meaning, something vital and firsthand. According to the vocabulary of the CMA, an asset can be described as economic resources or devices that bear some value and may be traded or invested, such as bonds, stocks, financial contracts, or real estate (Alsuhaibani et al., 2023, p.19). They are commonly called asool maliyyah أصول مالية)) or plurality of assets. Semantics of use of this term adheres to the classical roots: the assets are the foundation of financial activity (Yousif and Al-Jammas, 2025, p.15). This change here does not concern the core meaning but a domain-specific application. It is a case of Arabic usage original to it which has been preserved, but under a contemporary institutional system.
 Insertion and the Term "Listing" (الإدراج)
The Arabic term idraaj is derived from the root daraja (درج), as explained by Aljojo et al. (2025, p.10); Leblebici & Rostom (2025, p.19). The verb reflects either movement or integration, or inclusion, at a quick or structural rate occasionally.
Listing 
Listing is a financial term that refers to the issuance of a financial instrument by listing such a financial instrument in a stock exchange, for example, the Tadawul (تداول) (Alwadeai et al., 2024, p.7). The CMA claims that this has been achieved through the registration of the securities under the developed legal provisions, thereby giving them the freedom to be traded at the market (Alshammari & Ory 2023, p.6; Muhammad 2024, p.12). The contemporary use is metaphorically the same as the meaning in the sense that either they are crammed up or built into something bigger. This is one of the instances of semantic continuity to domain-specific institutionalisation. Through metaphorical extension, it is an Arabised word that is not a foreign borrowing. The metaphorical expansion of the word and act of listing includes physical incorporation into a core financial presence in the form of a legal registration. Further demonstrating the type of observance known as conceptual metaphor elaborated by Yu et al. (2024, p.22), Salmani et al. (2025, p.6), in which people interpret abstract financial activity through embodied activity. This type of cognitive linguistics then helps to know more about the reasons behind the existence and semantic shifts in specific regulatory environments of such terms.
Acquisition and the Term "Acquisition" (الاستحواذ)
The classical Arabic verb istahwatha (استحوذ) means to take possession of or dominate. It means to exercise control or a pouncing or proper dominance. The morphological root of the verb is istafAl ila, which means that a reflexive action takes place or an action receives an increase. As Alqurayn (2023, p.31); Albassam (2021, p.5) elaborated that acquisition in Saudi financial regulations is a highly organised method of buying a controlling interest in a company, usually using public and/or privately issued shares. The modern application restricts the classical concept of domination in the legal and commercial sphere of mergers and acquisitions (M&A) (Angwin et al., 2022, p.8; Xing et al., 2025, p.21). Although the semantic core value has not been abolished, it has been more procedural and controlled. So, it is an example of limited Arabisation of a classical namesake of legal and financial particularity. It is one of the instances where terminology management, according to the principles in ISO 704, is involved by limiting semantic ambiguity and putting the term, such as istahwaza in the usual form of documents within legal contexts, simple, and reproducing the ability of financial practices.
 Clearing and the Concept of "Clearing" (المقاصة)
Clearing or muqasah (مقاصة) is based on the concepts of equivalency and cancelling each other out. In Arabic judicial and dictionaries, the term means the remission (or paying in kind) of an obligation with another of equal value (Mezghanni and Gargouri, 2017, p.15; Almuzaini and Azmi, 2023, p.16). Another similar term in classical accounts is tasfiya, which can be read as settlement or final balancing. As Razek and McQuinn (2021, p.18); Hussien et al. (2025, p.17) explained, the concept of clearing in the CMA framework describes the institutional mechanism that ensures the integrity of trade, i.e., whether buyers and sellers commit to their obligations in the securities dealings. The process transpires before settlement, which is the transaction of actual money and securities. The contemporary meaning is not as different as the traditional one, except that it is standardised in the infrastructure of financial market systems. The word is mostly traditional, as it is done in the Arabic translation of modern institutional finance. Corpus linguistic studies show that in the reports on CMA, muqassah and its collocates were found consistently in the reports and the financial media in the Arabic language (Belluzzi & Fairhall, 2025, p.9; Stefan & Gales, 2024, p.3). The results of these studies support, practically, the reasonability of merging corpus analysis into the area of terminological research.
Deposit and the Term "Deposit”( إيداع)
In classical Arabic, the term wada (وعد) is used to entrust someone with something to keep. The term had a long tradition in Islamic jurisprudence, and it meant a contract of faith between two parties (Elkhateeb et al., 2025, p.14; Abdullah et al., 2025, p.20). In modern finance, as defined by Li and Xie (2025, p.5); Zhang et al. (2025, p.9), a deposit may be defined as the depositing of money in a bank account to have it stored, moved, saved, or paid. Modern deposits are similarly still based on trust but are implemented via online systems, interbank clearing, and may include the payment of interest, which was not part of the classical definition. It is an example of a semantic extension of a conventional phrase, extending it to contemporary banking processes. The word is original Arabic, and its usage has been modified.
The Term "Settlement" (تسوية) 
	In classic Arabic, taswiyah (تسوية) is to make something level, or to reconcile, or to make two disparate things harmonise with one another (Abdullah et al., 2025, p.18). It had a lot to do with settling disputes or balancing obligations. According to Schlecht et al. (2024, p.21); Blocquel et al. (2024, p.18), settlement seen in contemporary standards means the end-point of any financial contract, with securities being delivered and payment being received. It follows the clearing process and sees that the obligations in trades are honoured. Its modern usage is proper to its original form, but it is used in conjunction with technical actions in the electronic trading systems. This is an evident use of a conventional word that has been used in an updated financial setup.
The Term "Account" (حساب) 
[bookmark: _Hlk204852451]The Arabic root lays the foundation of words concerning counting, computation, or arithmetic. Traditional dictionaries translate the term hisab (حساب) as an activity of measuring or estimating the value, in financial institutions. As Towler (2025, p.16); (Modesti et al. (2025, p.5) stated, accounts are formal documents relating to transactions that they handle at contract terms between the client and the bank. It is a scheme of deposits, takeouts, and transfers. Whereas the traditional meaning of enumeration still remains in place, a new context of legal and digital dimensions has been incorporated into the meaning of enumeration, which is a procedural expansion of a semantic retention.

Figure 2 Semantic Roots and Arabisation of Single Financial Terms
Source: Self-made
	Term
	Original Lexical Meaning
	Contemporary Usage
	Arabisation Type

	Accounting
	Counting, calculation, and enumeration of quantities
	A structured system for recording, classifying, and summarising financial transactions
	Original Arabic

	Asset
	The foundation or base upon which something is built
	An economic resource with financial value, such as cash, real estate, or marketable securities
	Original Arabic

	Deposit
	To entrust something to another for safekeeping
	The act of placing money into a bank account for storage, transfer, or investment purposes
	Original Arabic

	Listing
	Insertion, inclusion, or wrapping something into another
	The formal registration of a company or financial instrument on a regulated financial market
	Arabised (metaphorical)

	Acquisition
	To take possession, seize, or dominate
	The purchase or takeover of equity in a listed company through structured financial transactions
	Arabised (institutional)

	Settlement I (Clearing)
	Equalising debts, balancing obligations between the two parties
	The intermediary stage in a financial transaction that ensures both parties’ obligations are matched and confirmed
	Original Arabic

	Settlement II (Finalisation)
	Adjustment, evaluation, or reconciliation of differences between records or claims
	The final stage of a transaction involving the exchange of securities and funds
	Original Arabic

	
	
	
	

	
	
	
	


Table 1: Arabisation of Single Financial Terms in Saudi Banking
Source: Self-made 
	The table above shows important single financial terminologies in the Saudi bank with their classical Arabic origin, modern finance definition and the type of Arabisation it undergoes. The majority of words, such as accounting, asset and deposit, retain their original meaning in Arabic, although terms such as putting, listing and acquisition have been Arabised either by metaphor or by semantics switching, or as institutional terms. 
Compound Financial Terminology in Saudi Banks
A compound financial term is a lexical preposition composed of two elements, which are mostly a noun with a qualifier or complement (Al-Musali and Ismail, 2014, p.17). The terms have been crucial in the articulation of innovative financial processes and tools in modern banking. As Alhamami (2025, p.15); Kaddoura and Nassar (2024, p.3) noted that most compound financial terms in the Arabic language experience recontextualisation in which literal conversions become technicalisations that are codified by the regulatory environment. This demonstrates the semantic innovativeness and institution-restricted adoption of terminology. In the regulatory framework, CMA appreciates more than fifteen of these terms. The analysis example is as follows:
Money Laundering( غسيل أموال)
Money laundering is referred to by the name ghasl al-amwal (غسيل أموال), which translates word for word to mean the washing or purifying of money (amwal). Ghasl, in its literal meaning, is physical cleansing, and amwal is material wealth (what you possess physically, gold, silver, etc) (Heakl et al., 2024, p.24; Turki et al., 2020, p.16). With regards to the financial application, the word is used on a metaphorical basis to refer to a process of concealing the sources of an illicitly gained wealth by circulating it within legitimate financial networks (Hassan et al., 2019, p.10; Alkhatib and Shaalan, 2018, p.17). It is an evident semantic metaphorisation and Arabisation: the classical root is preserved, however, extended by figurative extension to be used in denoting a contemporary financial crime. It reveals the lexical authenticity under which Arabic adjusts to the abstract regulatory language.
Credit Rating تصنيف ائتماني
	The term credit rating in Arabic financial language is translated to “tasnif al-aitimani” (تصنيف ائتماني) where tasnif translates to classification and aitimaniya as a derivative of the word aman (أمان) which understands as trust or security. In classical Arabic, Al-shameri and Al-Khalifa (2024, p.6) stated these words are linked to integrity and order, modern usage of these words is institutional assessment, algorithmic assessment. The relative financial trustworthiness of a borrower that is appraised by institutions, frequently on a scale graded by independent agencies. The metaphorical replacement of personal trust by the institutionalised evaluation represented by numbers can be understood as providing a conceptual Arabisation that has the semantic integrity and frames its application in a new regulatory framework.
Financial Leverage (النفوذ المالي)
	The term rafea’a malyyah (ارافعة مالية) is a concept formation of the word rafa’a (الرفع) which means to raise or to lift. Conventionally, it is used to mean elevation in the physical sense but the financial meaning is used to imply adding up to the exposure of an investment by investing previously borrowed funds. Avdukic and Asutay (2024, p.2) elaborated the modern definition in banking is much more technical being about the risk management and the investment magnification procedures. It is an obvious example of the semantic reinterpretation of financial modelling and keeping the classical conceptual metaphor of lifting.
Liquid Assets (الأصول السائلة)  
	Al-usool al-sayila (الأصول السائلة) means flow in Arabic (English, n.d.-a, p.18) and in the original meaning can be translated into flowing assets of sailan (سيلان) the adjective sayila is fluid or capable of movement. In the financial terms, this signifies the cash or other assets that can be readily transformed into the cash. Both terms have Classical Arabic origin and present-day use in banking is an example of metaphorical expansion of the physical liquidity to economic purpose- this translation is a successful lexical adjustment to contemporary bank living.
Structured Product (المنتج المهيكل)
	The term product with the root nataja (نتج), to produce muntaj (منتج) is combined with the word haykali (هيكلي), meaning structured from haykal (هيكل), meaning frame-work or skeleton ((English, n.d.-a, p.41). The terms are used in classical Arabic as a physical or institutional structure. It is used in its financial meaning where it refers to complex investment products that are made up of several parts (Sordi et al., 2025, p.2). Such usage preserves its structural metaphor, being shifted into the logic of the law and investment in the contemporary financial framework. Arabisation is achieved by institution technicalities.
Pricing Supplement   (ملحق التسعير)  
	The term is combining mulhaq al-tas'eer (ملحق التسعير) which is a combination of the word mulhaq and taseer, which can be translated as to set a price (English, n.d., p.29). These words in classical meaning imply the idea of putting an accessory information or announcing the value. This is the set of specific additions to the legal documents defining the pricing conditions that are used in modern finance.
Custodian (أمين الحفظ)
	A custodian has been called a hafeez al-amwal (حفيظ الأموال) or an amin al-hefz (أمين الحفظ). These both are native Arabic words based on concepts of protection and guardianship and trust. These banking terms were historically applied in the Islamic jurisprudence and the society and they now refer to agencies in charge of custodianship of the financial instruments, asset management, and records of the transactions. It represents the continuation to the lexical tradition and role-based specification.

Figure 3 Typological Features of Compound Financial Terms
Source: self-made
	Term
	Original Lexical Meaning
	Contemporary Usage
	Arabisation Type

	Money Laundering
	Ghasala: To wash, purify, or cleanse from impurities
	The act of disguising the origins of illegally obtained money by funnelling it through legitimate financial operations
	Arabised (metaphorical)

	Credit Rating
	Category: Classification or division; Credit: from Aman, meaning trust or reliability
	The systematic assessment of an individual or institution's ability to meet financial obligations
	Arabised (conceptual)

	Financial Leverage
	Leverage: A tool or mechanism used to lift or raise something
	The strategic use of borrowed funds or financial instruments to amplify potential returns on investment
	Arabised (conceptual)

	Liquid Assets
	Liquid: Flowing or easily movable (from liquidity)
	Assets that can be rapidly converted into cash with minimal loss in value
	Arabised (modern usage)

	Structured Product
	Product: That which is produced; Structured (from haykal): organised or constructed
	A tailor-made investment instrument combining multiple assets or derivatives based on investor needs
	Arabised (hybrid term)

	Pricing Supplement
	Supplement: Add-on or addition; Pricing: from sa‘ara, to set or determine a price
	An ancillary document detailing the specific pricing terms and mechanisms of a financial agreement
	Arabised (legal-formal)

	Custodian
	Trustworthy, from roots implying protection and safekeeping
	A financial entity or agent responsible for safeguarding assets and maintaining records of ownership
	Original Arabic


Table 2: The Saudi Banking: Arabisation of Financially Compounded Terms
Source: self-made
	The table above demonstrates the adaptation of compound financial Arabic in Saudi banking to classical Arabic. Others are conceptually Arabised or metaphorical, and others classical and contemporary, for example, money laundering, credit rating, structured product, and financial leverage. Some have English versions, such as custodian, which have the original Arabic form.
Comparative or Empirical Depth
Corpus and Institutional Usage Analysis
	Since the current terminology theory is more focused on frequencies of use, situation and inter-industrial variability (Garcia-Quera, 2024, p.15), the essential terms that are going to be the subject of the corpus analysis are idraaj, muqasah, and istihwadh. They are analysed based on the data provided by CMA publications, Tadawul reports, and a financial media like Al Eqtisadiah. Term frequency, collocates, and metaphorical use or literal use of a word, such as the semantic extension of ghasl al-amwal, are analysed in concordance tools. This analysis is further supported by Figure 4, which illustrates the frequency distribution of financial term types by Arabisation category within the CMA corpus. This is in line with Belluzzi and Fairhall (2025, p.16), who emphasised how corpus data has a role to play in detecting semantically stable elements. 

Figure 4 Frequency of Term Types by Arabisation Category
Source: self-made

	Terms Types 
	Frequency 
	Number of Items 

	Original Arabic 
	40%
	6

	Abrabised (Metaphoric)
	60%
	9

	Borrowed Terms
	0
	0

	Total 
	100
	15


Table 3 Frequency of terms types
Source: Self-Made
	There is similarly a comparative review of the Arabisation policies of the Gulf institutions, Saudi CMA, UAE Central Bank and Qatar Financial Centre, and compared with international organisations and institutions; the IMF and ECB. This indicates the extent to which things such as assets, listing and settlement, to mention but a few, are standardised, adapted or borrowed in different contexts. This kind of change is primarily determined by the institutional codification, which, as Alhamami (2025, p.22) observed, results in terminologies, and thus this comparison analysis is crucial in the comprehension of how classical Arabic fits into world financial terminologies.
Engagement with Arabic Terminology Scholarship
 	Arab linguists and institutions particularly the Arab Center for Arabisation, Translation and Publication (ACATP) and different academies of the Arabic languages in Cairo, Damascus and Amman have been at the forefront of carrying out research on the development of Arabic terminologies (Belmihoub, & Nasri, 2025, p.8). Such authorities have added a systematic approach of Arabising foreign words, standardisation of vocabulary, and maintenance of compatibility of vocabulary with classical linguistics scheme. In a financial field, their work entails publishing specialised dictionaries and suggesting substitutes of fast appearing banking and investment terms. Nevertheless, with all these efforts, contemporary Saudi financial usage has meanings that differ heavily with the suggestions of these organizations, due to pressures of globalised markets and the high rate of financial innovation. The current research paper extends this tradition by literally taking a corpus-grounded descriptive-analytical method to evaluate the degree to which Saudi financial terms are similar to or are an exception of the longstanding Arabisation practice.
Conclusion
	The paper confirms the natural linguistic malleability and flexibility of the Arabic language in fulfilling a complicated and ever-changing financial language. It shows how the classical Arabic roots are still utilised as the basis of the modern terminologies, even though there is a need, because of modern financial applications, to extend semantics or metaphorically change those that are not directly documented in the early dictionaries. The case study shows that financial terminology in Saudi banking is not restricted to a technical performance of communication, but it is a linguistic system operating at the level of cultural and cognitions changes with wider variations of the Arab economic environment. Term-by-term analysis of both single and compounded terms proves the high degree of linguistic continuity between classical Arabic and modern financial use. 
	Most of the words used in the Saudi Capital Market Authority (CMA) are either based directly on Arabic meanings or have their semantic conceptually stretched close to their originals. The once peripheral or non-existent genres of the terms, such as a listing (الإدراج), clearing (المقاصة), and settlement (التسوية), are already anchored in a new, arbitrary bank terminology. This development portrays the unifying factor that institutional use plays in lexical stabilisation. Preference for linguistic indigenisation is evident in the dominance of the natively Arabic-origin terms in CMA over the foreign or borrowed ones in the lexicon. The pattern of Arabisation selectivity, partial, complete, or in loan patterns, exemplifies how globalised financial communication shape and are shaped by the act of preserving the language.
Direction for Future Research:
	The findings of this study will add to that academic debate by showing how to maintain such a balance between linguistic authenticity on the one hand and economic modernity on the other. It promotes the further development of systematic terminology planning, particularly in the domains where Arabic should react to the swift evolution of a specialised domain. Moreover, the results of this research can be used to support the scholarly discussion of the need to balance between linguistic realness on the one hand, and economic modernization on the other. It highlights the importance of a comprehensive terminology planning, especially when it has to deal with fields where Arabic has to keep at pace with the development of an area like the field of finance. In addition to the terminology development, further studies may be conducted on the effect of standardised financial vocabulary mastery, on the quality of academic writing in Arabic, particularly at the finance and economics course or programmes.
This might include research that would test assessment schemes that would review the capacity of the students to properly and consistently use specialised vocabulary in their written work, reports and translations. This is in line with the tenets of Arabic for Specific Purposes (ASP) whereby performance in writing should be graded in respect of linguistic as well as accuracy in the subject-matter. Research might also be carried out in the influence of specific terminologies training on translation quality and on the improvement of financial literacy, and this would translate to the development of curricula incorporating language proficiency with the expertise content.
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Lexical Composition


Pricing Supplement, Structured Product, Credit Rating


Regulatory Function


Custodian, Money Laundering, Pricing Supplement


Semantic Innovation


Money Laundering, Financial Leverage, Liquid Assets


Classical Arabic Origin


Asset, Deposit, Settlement, Accounting, Control


Arabised (Metaphorical/Institutional)


Acquisition, Listing, Stock


Modern Financial Functionality


Deposits, Clearing, Assets


Frequency of Term Types by Arabisation Category

Number of Terms	Original Arabic	Arabised (Metaphoric)	Borrowed Terms	Total	8	9	0	17	Percentage	Original Arabic	Arabised (Metaphoric)	Borrowed Terms	Total	0.47099999999999997	0.52900000000000003	0	1	
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